
A1.14.1 Les fêtes de fin d'année en famille 
As festas de fim de ano em família

 

En France, beaucoup de personnes aiment les fêtes de fin d'année. La majorité préfère le
réveillon de Noël au Nouvel An. Pour le repas, on choisit souvent le foie gras et on mange
une bûche en dessert. Certains vont à la messe, et beaucoup décorent la maison avec un
sapin. Les cadeaux s'ouvrent souvent le vingt-quatre décembre au soir.

Na França, muitas pessoas gostam das festas de fim de ano. A maioria prefere a ceia de Natal ao Ano Novo.
Para a refeição, escolhe-se frequentemente foie gras e come-se um tronco de Natal como sobremesa. Alguns
vão à missa, e muitos decoram a casa com uma árvore de Natal. Os presentes costumam ser abertos na noite
de vinte e quatro de dezembro.

1. Quel réveillon la grande majorité préfère-t-elle ?

a. Le réveillon du Nouvel An b. Le réveillon de Noël 

c. Le réveillon du quatorze juillet d. Le réveillon de Pâques 
2. Quels plats sont cités comme préférés pour le repas de Noël ?

a. Le couscous et la salade b. La pizza et les pâtes 

c. Le foie gras, les coquilles Saint-Jacques et le
saumon 

d. Le poulet et les frites 

1-b 2-c

 

2. Leia o diálogo e responda às perguntas. 

Kévin et Marine parlent de leur programme pour les fêtes de fin d'année
Kévin e Marine falam sobre o programa deles para as festas de fim de ano

Kévin: Tu fais quoi pour les fêtes de fin d'année ? (O que você vai fazer nas festas de fim de
ano?)

Marine: Je vais chez mes parents en Lorraine. On fête
toujours Noël en famille. 

(Vou para a casa dos meus pais na Lorena. A gente
sempre comemora o Natal em família.) 

Kévin: Génial ! Tu restes combien de temps ? (Que ótimo! Você fica por quanto tempo?) 

Marine: Je reste du 22 au 26 décembre. (Fico de 22 a 26 de dezembro.) 

Kévin: Ah donc tu reviens ici pour le réveillon du 31
décembre ? 

(Ah, então você volta aqui para a virada de 31 de
dezembro?) 

Marine: Oui, c'est ça ! J'organise un dîner avec des amis
pour le Nouvel An. 

(Sim, é isso! Estou organizando um jantar com amigos
para o Ano-Novo.) 

Kévin: Super ! Et vous préparez quoi ? (Ótimo! E o que vocês vão preparar?) 

Marine: Du foie gras avec du champagne, du saumon,
et une bûche pour le dessert. 

(Foie gras com champanhe, salmão e uma bûche de
sobremesa.) 

1. Où Marine passe-t-elle Noël ?   (Onde Marine passa o Natal?)  

a. Chez ses parents en Lorraine. b. Chez Kévin à Paris.

c. Avec ses amis au restaurant. d. Au travail avec ses collègues.
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2. Que prépare Marine pour le Nouvel An ?   (O que Marine prepara para o Ano-Novo?)  

a. Un rendez-vous à la mairie. b. Un dîner avec des amis.

c. Une journée de rentrée en septembre. d. Des vacances à Pâques.
1-a 2-b

3. Você quer tirar um dia de folga e evitar um feriado na França por causa do seu trabalho. 

Tarefa:  Notez trois jours fériés en 2026 avec la date complète et dites si ces jours existent aussi dans
votre pays.

URL:  Les jours fériés en France

Use in your answer: les jours fériés / le calendrier / le 1er janvier / Lundi de Pâques / le 14 juillet /
Noël
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